
. 482 - F. t. 1. vedr. dobbeltbeskatningsaftale med Hong Kong 

Sammenfatning af økonomiske og administrative konsekvenser 

Positive konsekvenser Negative konsekvenser 

Økonomiske konsekvenser for Meget beskedne provenumæssige konsekvenser 
stat, amter og kommuner 

Administrative konsekvenser Ingen 
for stat, amter og kommuner 

Økonomiske konsekvenser for Fordel at der skabes klarhed over de Ingen 
erhvervslivet skattemæssige konsekvenser af økono- 

miske dispositioner 

Administrative konsekvenser Administrativ lettelse for danske rede- Ingen 
for erhvervslivet rier med aktiviteter i Hong Kong . 
Miljømæssige konsekvenser Ingen 홢 I. 

Administrative konsekvenser Ingen 
for borgerne 

Forholdet til EU-retten Ingen EU-retlige aspekter ' 

Bemærkninger til lovforslagets enkelte bestemmelser 

Til § 1 
Efter lovforslagets § 1 bemyndiges regeringen til at 

tiltræde den aftale, som Danmark og Hong Kong ind- 
gik den 9. december 2004 om undgåelse af dobbeltbe- 
skatning for så vidt angår indkomst ved skibsfart. Af- 
talen er optaget som bilag til lovforslaget, og dens be- 
stemmelser gennemgås nedenfor. Regeringen vil efter 
lovens vedtagelse kunne gennemføre aftalens bestem- 
melser i Danmark, når dens betingelser herfor er op- 
fyldt. 

Disse betingelser er, at de kontraherende parter skal 
underrette hinanden, når de forfatningsmæssige betin- 
gelser for aftalens ikrafttræden er opfyldt. Dette vil for 
Danmarks vedkommende sige, at dette lovforslag er 
endeligt vedtaget. Aftalen træder i kraft, når begge 
parter har givet underretning, og den finder anvendel- 
se fra og med det næstfølgende indkomstår, jf. afta- 
lens artikel 6. Aftalen vil herefter være en del af Dan-. 
marks og Hong Kongs skattelovgivning. 

De enkelte bestemmelser i dobbeltbeskatningsafta- 
len om skibsfart med Hong Kong har følgende ind- 
hold: 

Artikel 1. Aftalens anvendelsesområde. 
Aftalen omfatter foretagender, som driver virksom- 

hed med skibsfart i international trafik. 

Artikel 2. Definitioner. 
Artiklen definerer en række generelle begreber, 

som anvendes i aftalen, og som overalt i aftalen har 

den anførte betydning. Definitionen af »Danmark« 
omfatter ikke Færøerne og Grønland, da skatteområ- 
det i disse dele af riget er et hjeinmestyreanlÍggende. 
Udtrykket »international trafik« er defineret som i 
OECD-modellen, bortset fra at lufttransport ikke er 
medtaget. 

Udtrykket »person« er defineret som en fysisk per- 
son, et selskab og enhver anden sammenslutning af 
personer og for så vidt angår Hong Kong tillige et in- 
teressentskab. Efter skattelovgivningen i Hong Kong 
betragtes et interessentskab som et selskab, hvorimod 
et interessentskab efter dansk lovgivning er transpa- 
rent. Herved forstås, at det ikke er interessentskabet 
som sådant, der er skattepligtigt, men de enkelte inte- 
ressenter. 
. En dansk interessent i et interessentskab i. Hong 
Kong vil hermed efter dansk lovgivning være skatte- 
pligtig af sin andel i interessentskabets overskud, uan- 
set om indkomsten udloddes til den pågældende eller 
ej. Hvis interessentskabet har betalt (selskabs)skat i 
Hong Kong, vil den danske interessent få nedslag 
(»credit«) i den danske skat for sin del af den skat, 
som interessentskabet har betalt i Hong Kong, således 
at dobbeltbeskatning undgås. Eventuelle senere ud- 
lodninger fra interessentskabet i Hong Kong til den 
danske interessent medfører ikke beskatning i Dan- 
mark, da indkomsten allerede er blevet beskattet hos 
den danske interessent. 

Endelig er udtrykket »kompetent myndighed« defi- 
neret. Det fastsættes i stk. 2, at medmindre andet føl- 
ger af sammenhængen, skal alle udtryk, som ikke er 
defineret i aftalen, have den betydning, som de har i 


